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END OF BIBLICAL ERA 

The Kingdom Splits 

1. I Melachim 12 

קֵנִים-וַיַעֲזֹב אֶת ח,יב א עָצֻהוּ, עֲצַת הַזְּ לוּ -אֶת, וַיִוָּעַץ; אֲשֶר יְּ לָדִים אֲשֶר גָדְּ הַיְּ

דִים, אִתּוֹ פָנָיו, אֲשֶר הָעֹמְּ נָשִיב , מָה אַתֶּם נוֹעָצִים, וַיאֹמֶר אֲלֵיהֶם ט,יב א  .לְּ וְּ
רוּ אֵלַי--הָעָם הַזֶה-אֶת, דָבָר נָתַן אָבִיךָ -אֲשֶר, הָעֹל-הָקֵל מִן, לֵאמֹר, אֲשֶר דִבְּ

רוּ אֵלָיו י,יב א  .עָלֵינוּ דַבְּ לוּ אִתּוֹ לֵאמֹר, וַיְּ לָדִים אֲשֶר גָדְּ תאֹמַר לָעָם הַזֶה -כֹה, הַיְּ
רוּ אֵלֶיךָ לֵאמֹר אָבִיךָ הִ  בִיד אֶתאֲשֶר דִבְּ אַתָּה הָקֵל מֵעָלֵינוּ, עֻלֵנוּ-כְּ דַבֵר   :וְּ כֹה תְּּ

נֵי אָבִי ,אֲלֵיהֶם עַתָּה יא,יב א  .קָטָנִי עָבָה מִמָתְּ מִיס עֲלֵיכֶם עֹל כָבֵד, וְּ , אָבִי הֶעְּ
כֶם-אוֹסִיף עַל, וַאֲנִי כֶם בַשּׁוֹטִים, אָבִי; עֻלְּ כֶם , וַאֲנִי, יִסַר אֶתְּ אֲיַסֵר אֶתְּ

רַבִים כָל יב,יב א  .בָעַקְּ עָם וְּ עָם-הָעָם אֶל-וַיָבוֹ יָרָבְּ חַבְּ לִישִי, רְּ כַאֲשֶר , בַיוֹם הַשְּּׁ

לִישִי, דִבֶר הַמֶלֶךְ לֵאמֹר , הָעָם-וַיַעַן הַמֶלֶךְ אֶת יג,יב א  .שוּבוּ אֵלַי בַיוֹם הַשְּּׁ

קֵנִים-וַיַעֲזֹב אֶת; קָשָה עָצֻהוּ אֲשֶר, עֲצַת הַזְּ דַבֵר אֲלֵיהֶם יד,יב א  .יְּ כַעֲצַת , וַיְּ
לָדִים לֵאמֹר בִיד אֶת, הַיְּ כֶם-אָבִי הִכְּ כֶם-וַאֲנִי אֹסִיף עַל, עֻלְּ כֶם , אָבִי; עֻלְּ יִסַר אֶתְּ

רַבִים, וַאֲנִי, בַשּׁוֹטִים כֶם בָעַקְּ לאֹ טו,יב א  .אֲיַסֵר אֶתְּ -אֶל, שָמַע הַמֶלֶךְ-וְּ
תָה סִבָה-כִי  :הָעָם הוָה, הָיְּ מַעַן הָקִים אֶת, מֵעִם יְּ יַד -לְּ הוָה בְּ בָרוֹ אֲשֶר דִבֶר יְּ דְּ

עָם בֶן-אֶל, אֲחִיָה הַשִּׁילֹנִי בָט-יָרָבְּ א כָל טז,יב א  .נְּ רָאֵל-וַיַרְּ שָמַע -כִי לאֹ, יִשְּ
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לאֹ-הַמֶלֶךְ דָבָר לֵאמֹר מַה-וַיָשִבוּ הָעָם אֶת, הַמֶלֶךְ אֲלֵהֶם דָוִד וְּ בֶן-לָנוּ חֵלֶק בְּ רָאֵל-נַחֲלָה בְּ אֹהָלֶיךָ יִשְּ ךָ  ,יִשַי לְּ אֵה בֵיתְּ עַתָּה רְּ

רָאֵל; דָוִד אֹהָלָיו, וַיֵלֶךְ יִשְּ רָאֵל יז,יב א  .לְּ נֵי יִשְּ הוּדָה, וּבְּ עָרֵי יְּ בִים בְּ לֹךְ עֲלֵיהֶם--הַיֹשְּ עָם, וַיִמְּ חַבְּ  {פ}  .רְּ

לַח יח,יב א עָם וַיִשְּ חַבְּ מוּ כָל, הַמַס-אֲדֹרָם אֲשֶר עַל-אֶת, הַמֶלֶךְ רְּ גְּ רָאֵל בוֹ אֶבֶן-וַיִרְּ עָם; וַיָמֹת, יִשְּ חַבְּ הַמֶלֶךְ רְּ אַמֵץ , וְּ הִתְּ

כָבָה רוּשָלָםִ, לָנוּס, לַעֲלוֹת בַמֶרְּ בֵית דָוִד יט,יב א  .יְּ רָאֵל בְּ עוּ יִשְּ שְּ מֹעַ כָל כ,יב א  {ס}  .עַד הַיוֹם הַזֶה, וַיִפְּ הִי כִשְּ -וַיְּ
רָאֵל עָם-כִי, יִשְּ אוּ אֹתוֹ אֶל, שָב יָרָבְּ רְּ חוּ וַיִקְּ לְּ לִיכוּ אֹתוֹ עַל, הָעֵדָה-וַיִשְּ רָאֵל-כָל-וַיַמְּ -זוּלָתִי שֵבֶט, דָוִד-לאֹ הָיָה אַחֲרֵי בֵית  :יִשְּ

בַדוֹ הוּדָה לְּ עָ ( וַיָבאֹ)ויבאו  כא,יב א  .יְּ חַבְּ רוּשָלַםִ, םרְּ הֵל אֶת, יְּ אֶת-כָל-וַיַקְּ הוּדָה וְּ מֹנִים אֶלֶף -בֵית יְּ יָמִן מֵאָה וּשְּ שֵבֶט בִנְּ
חָמָה, בָחוּר הִלָחֵם--עֹשֵה מִלְּ רָאֵל-עִם, לְּ הָשִיב אֶת, בֵית יִשְּ לוּכָה-לְּ עָם בֶן, הַמְּ חַבְּ לֹמֹה-לִרְּ  {פ}  .שְּ

בַר הָאֱלֹהִים כב,יב א הִי דְּ יָה אִיש-אֶל, וַיְּ מַעְּ עָם בֶן-אֶל, אֱמֹר כג,יב א  .הָאֱלֹהִים לֵאמֹר-שְּ חַבְּ הוּדָה-רְּ לֹמֹה מֶלֶךְ יְּ אֶל, שְּ -וְּ

הוּדָה-כָל יָמִין, בֵית יְּ יֶתֶר הָעָם; וּבִנְּ לאֹ-לאֹ’ כֹה אָמַר ה כד,יב א  .לֵאמֹר, וְּ נֵי-תִלָחֲמוּן עִם-תַעֲלוּ וְּ רָאֵל-אֲחֵיכֶם בְּ  שוּבוּ, יִשְּ

בֵיתוֹ יָה--אִיש לְּ עוּ אֶת; הַדָבָר הַזֶה, כִי מֵאִתִּי נִהְּ מְּ הוָה-וַיִשְּ בַר יְּ בַר ה, דְּ עָם אֶת כה,יב א  {ס}  .’וַיָשֻבוּ לָלֶכֶת כִדְּ -וַיִבֶן יָרָבְּ

רַיִם הַר אֶפְּ כֶם בְּ נוּאֵל-וַיִבֶן אֶת, וַיֵצֵא מִשָּׁם; וַיֵשֶב בָהּ, שְּ עָםוַ  כו,יב א  .פְּ לִבוֹ, יאֹמֶר יָרָבְּ לָכָה  :בְּ בֵית , עַתָּה תָּשוּב הַמַמְּ לְּ

בֵית, יַעֲלֶה הָעָם הַזֶה-אִם כז,יב א  .דָוִד בָחִים בְּ הוָה בִירוּשָלַםִ-לַעֲשוֹת זְּ שָב לֵב הָעָם הַזֶה אֶל, יְּ עָם מֶלֶךְ -אֶל, אֲדֹנֵיהֶם-וְּ חַבְּ רְּ

הוּדָה שָבוּ אֶ , וַהֲרָגֻנִי; יְּ עָם מֶלֶךְ-לוְּ חַבְּ הוּדָה-רְּ לֵי זָהָב, וַיַעַש--וַיִוָּעַץ הַמֶלֶךְ כח,יב א  .יְּ נֵי עֶגְּ לָכֶם -רַב, וַיאֹמֶר אֲלֵהֶם; שְּ

רוּשָלַםִ רָאֵל--מֵעֲלוֹת יְּ רָיִם, הִנֵה אֱלֹהֶיךָ יִשְּ בֵית, הָאֶחָד-וַיָשֶם אֶת כט,יב א  .אֲשֶר הֶעֱלוּךָ מֵאֶרֶץ מִצְּ אֶת; אֵל-בְּ נָתַן , הָאֶחָד-וְּ

דָן הִי הַדָבָר הַזֶה ל,יב א  .בְּ חַטָאת, וַיְּ נֵי הָאֶחָד; לְּ כוּ הָעָם לִפְּ וַיַעַש כֹהֲנִים ; בֵית בָמוֹת-אֶת, וַיַעַש לא,יב א  .דָן-עַד, וַיֵלְּ

צוֹת הָעָם נֵי לֵוִי-אֲשֶר לאֹ, מִקְּ עָם חָ  לב,יב א  .הָיוּ מִבְּ מִינִי בַחֲמִשָּׁהוַיַעַש יָרָבְּ , עָשָר יוֹם לַחֹדֶש כֶחָג אֲשֶר בִיהוּדָה-ג בַחֹדֶש הַשְּּׁ

בֵחַ -וַיַעַל עַל בֵית--הַמִזְּ זַבֵחַ לָעֲגָלִים אֲשֶר, אֵל-כֵן עָשָה בְּ בֵית אֵל; עָשָה-לְּ הֶעֱמִיד בְּ  לג,יב א  .כֹהֲנֵי הַבָמוֹת אֲשֶר עָשָה-אֶת, וְּ
בֵחַ אֲשֶר-וַיַעַל עַל בֵית-הַמִזְּ מִינִי, אֵל-עָשָה בְּ נֵי (; מִלִבוֹ)בָדָא מלבד -אֲשֶר, בַחֹדֶש--בַחֲמִשָּׁה עָשָר יוֹם בַחֹדֶש הַשְּּׁ וַיַעַש חָג לִבְּ
רָאֵל טִיר-וַיַעַל עַל, יִשְּ הַקְּ בֵחַ לְּ  .הַמִזְּ

Destruction 

2. II Melachim:25-8:10 

עָה לַחֹדֶש, הַחֲמִישִי וּבַחֹדֶש ח,כה ב   שִבְּ שַע--בְּ נַת תְּּ רֵה שָנָה-הִיא שְּ לַמֶלֶךְ , עֶשְּ

נֶאצַר מֶלֶךְ בֻכַדְּ אֲדָן רַב  :בָבֶל-נְּ בוּזַרְּ רוּשָלָםִ--בָבֶל-עֶבֶד מֶלֶךְ, טַבָחִים-בָא נְּ  ט,כה ב  .יְּ
רֹף אֶת אֶת, ’ה-בֵית-וַיִשְּ אֵת כָל; בֵית הַמֶלֶךְ-וְּ אֶתבָ -וְּ רוּשָלַםִ וְּ שָרַף , בֵית גָדוֹל-כָל-תֵּי יְּ

אֶת י,כה ב  .בָאֵש רוּשָלַםִ-וְּ צוּ כָל--סָבִיב, חוֹמֹת יְּ דִים-נָתְּ  .טַבָחִים-אֲשֶר רַב, חֵיל כַשְּ

Chagai 

3. Chagai 1:1-5 

תַּיִם א,א נַת שְּ יָוֶש הַמֶלֶךְ, בִשְּ דָרְּ יוֹם , בַחֹדֶש הַשִּׁשִּׁי, לְּ בַר--אֶחָד לַחֹדֶשבְּ יַד’ ה-הָיָה דְּ רֻבָבֶל בֶן-אֶל, חַגַי הַנָבִיא-בְּ תִּיאֵל -זְּ אַלְּ שְּ

הוּדָה אֶל, פַחַת יְּ הוֹשֻעַ בֶן-וְּ הוֹצָדָק הַכֹהֵן הַגָדוֹל-יְּ בָאוֹת’ כֹה אָמַר ה ב,א  .לֵאמֹר, יְּ רוּ  :לֵאמֹר, צְּ באֹ -לאֹ עֶת, הָעָם הַזֶה אָמְּ
 {פ}  .הִבָנוֹתלְּ ’ בֵית ה-עֶת

הִי ג,א בַר, וַיְּ יַד, ’ה-דְּ פוּנִים, הַעֵת לָכֶם אַתֶּם ד,א  .לֵאמֹר, חַגַי הַנָבִיא-בְּ בָתֵּיכֶם סְּ הַבַיִת הַזֶה--לָשֶבֶת בְּ עַתָּה ה,א  .חָרֵב, וְּ , וְּ
בָאוֹת’ כֹה אָמַר ה כֶם  :צְּ בַבְּ כֵיכֶם-עַל, שִימוּ לְּ   .דַרְּ

Ezra 

4. Ezra 1:1-7, 3:1-4, 12-13 
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נַת אַחַת א,א ע כוֹרֶש מֶלֶךְ פָרַס, וּבִשְּ בַר, לְּ לוֹת דְּ יָה, ’ה-לִכְּ מְּ , ’הֵעִיר ה  :מִפִי יִרְּ

כָל-וַיַעֲבֶר, פָרַס-רוּחַ כֹרֶש מֶלֶךְ-אֶת כוּתוֹ-קוֹל בְּ גַם, מַלְּ תָּב לֵאמֹר-וְּ מִכְּ  ב,א ע  .בְּ
לְּ --כֹרֶש מֶלֶךְ פָרַס, כֹה אָמַר הוּא; אלקי הַשָּׁמָיִם ’נָתַן לִי ה, כוֹת הָאָרֶץכֹל מַמְּ -וְּ

נוֹת הִי , עַמוֹ-בָכֶם מִכָל-מִי ג,א ע  .בִירוּשָלַםִ אֲשֶר בִיהוּדָה, לוֹ בַיִת-פָקַד עָלַי לִבְּ יְּ
יַעַל, אלקיו עִמוֹ יִבֶן; לִירוּשָלַםִ אֲשֶר בִיהוּדָה, וְּ רָאֵל ’בֵית ה-אֶת, וְּ הוּא --אלקי יִשְּ

כָל ד,א ע  .אֲשֶר בִירוּשָלָםִ, הָאלקים אָר-וְּ קֹמוֹת אֲשֶר הוּא גָר-מִכָל, הַנִשְּ -הַמְּ
קֹמוֹ--שָם שֵי מְּ אוּהוּ אַנְּ נַשְּ הֵמָה, יְּ כוּש וּבִבְּ זָהָב וּבִרְּ כֶסֶף וּבְּ דָבָה-עִם; בְּ בֵית --הַנְּ לְּ

יָמִן, י הָאָבוֹתוַיָקוּמוּ רָאשֵ  ה,א ע  .אֲשֶר בִירוּשָלָםִ, הָאלקים , לִיהוּדָה וּבִנְּ

הַכֹהֲנִים וִיִם, וְּ הַלְּ כֹל הֵעִיר הָאלקים; וְּ נוֹת, רוּחוֹ-אֶת, לְּ כָל ו,א ע  .אֲשֶר בִירוּשָלָםִ’ בֵית ה-אֶת, לַעֲלוֹת לִבְּ קוּ -וְּ בִיבֹתֵיהֶם חִזְּ סְּ

לֵי, בִידֵיהֶם הֵמָה וּבַמִ -בִכְּ כוּש וּבַבְּ דָנוֹתכֶסֶף בַזָהָב בָרְּ בַד--גְּ נַדֵב-כָל-עַל, לְּ הַמֶלֶךְ כוֹרֶש ז,א ע  {ס}  .הִתְּ לֵי -הוֹצִיא אֶת, וְּ כְּ
נֶצַר מִירוּשָלַםִ, ’ה-בֵית בוּכַדְּ בֵית אלקיו, אֲשֶר הוֹצִיא נְּ נֵם בְּ   .וַיִתְּּ

בִיעִי א,ג ע   רָאֵל בֶעָרִים, וַיִגַע הַחֹדֶש הַשְּּׁ נֵי יִשְּ אִיש אֶחָדוַיֵ   {ס}  ;וּבְּ פוּ הָעָם כְּ רוּשָלָםִ-אֶל, אָסְּ וַיָקָם יֵשוּעַ  ב,ג ע  {ס}  .יְּ
אֶחָיו הַכֹהֲנִים-בֶן רֻבָבֶל בֶן, יוֹצָדָק וְּ אֶחָיו-וּזְּ תִּיאֵל וְּ אַלְּ נוּ, שְּ בַח-אֶת, וַיִבְּ רָאֵל מִזְּ הַעֲלוֹת עָלָיו--אלקי יִשְּ , כַכָתוּב, עֹלוֹת, לְּ

תוֹרַת מֹשֶה  בֵחַ  ג,ג ע  .הָאלקים-אִישבְּ כוֹנֹתָיו-עַל, וַיָכִינוּ הַמִזְּ אֵימָה עֲלֵיהֶם, מְּ עָלָיו עֹלוֹת ( וַיַעֲלוּ)ויעל ; מֵעַמֵי הָאֲרָצוֹת, כִי בְּ

לָעָרֶב, ’לַה פָ ; כַכָתוּב, חַג הַסֻכוֹת-וַיַעֲשוּ אֶת ד,ג ע  .עֹלוֹת לַבֹקֶר וְּ מִסְּ יוֹם בְּ עֹלַת יוֹם בְּ בַר, רוְּ פַט דְּ מִשְּ יוֹמוֹ-כְּ  .יוֹם בְּ

קֵנִים יב,ג ע רָאשֵי הָאָבוֹת הַזְּ וִיִם וְּ הַלְּ רַבִים מֵהַכֹהֲנִים וְּ דוֹ-אֲשֶר רָאוּ אֶת, וְּ יָסְּ עֵינֵיהֶם--הַבַיִת הָרִאשוֹן בְּ בֹכִים , זֶה הַבַיִת בְּ

קוֹל גָדוֹל חָה; בְּ שִמְּ רוּעָה בְּ רַבִים בִתְּ הָ , וְּ מְחָה, וְאֵין הָעָם יג,ג ע  .רִים קוֹללְּ ים קוֹל תְרוּעַת הַשִּ ירִּ י הָעָם, לְקוֹל, מַכִּ י   :בְכִּ כִּ
ים תְרוּעָה גְדוֹלָה, הָעָם יעִּ שְמַע, מְרִּ   .לְמֵרָחוֹק-עַד, וְהַקּוֹל נִּ

Nechemia 

5. Nechemia 4:9-12 

הִי כַאֲשֶר ט,ד נ בֵינוּ-וַיְּ עוּ אוֹיְּ ונשוב ; עֲצָתָם-אֶת, וַיָפֶר הָאלקים, ע לָנוּנוֹדַ -כִי, שָמְּ

תּוֹ-אִיש אֶל, הַחוֹמָה-כֻלָנוּ אֶל( וַנָשָב) לַאכְּ הִי מִן י,ד נ  .מְּ עָרַי , הַיוֹם הַהוּא-וַיְּ חֲצִי נְּ
לָאכָה מָחִים הַמָגִנִים, עֹשִים בַמְּ הָרְּ יָם מַחֲזִיקִים וְּ חֶצְּ יֹנִים, וְּ הַשִּׁרְּ שָתוֹת וְּ הַקְּ ; וְּ

הַשָרִים הוּדָה-כָל, אַחֲרֵי--וְּ אִים בַסֶבֶל יא,ד נ  .בֵית יְּ הַנֹשְּ שִים, הַבוֹנִים בַחוֹמָה וְּ ; עֹמְּ

לָאכָה אַחַת יָדוֹ עֹשֶה בַמְּ אַחַת מַחֲזֶקֶת הַשָּׁלַח, בְּ הַבוֹנִים יב,ד נ  .וְּ בוֹ --וְּ אִיש חַרְּ
נָיו-אֲסוּרִים עַל הַתּוֹ; וּבוֹנִים, מָתְּ לִי, קֵעַ בַשּׁוֹפָרוְּ  .אֶצְּ

 

POST BIBLICAL 

GREEKS 
6. Maccabeas I:20-25 

[20] After subduing Egypt, Antiochus returned in the one hundred and forty-third year. He went up 
against Israel and came to Jerusalem with a strong force. [21] He arrogantly entered the sanctuary 
and took the golden altar, the lampstand for the light, and all its utensils.  [22] He took also the table 
for the bread of the Presence, the cups for drink offerings, the bowls, the golden censers, the 
curtain, the crowns, and the gold decoration on the front of the temple; he stripped it all off.  [23] 
He took the silver and the gold, and the costly vessels; he took also the hidden treasures which he 
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found. [24] Taking them all, he departed to his own land. He committed deeds of murder, 
and spoke with great arrogance. [25] Israel mourned deeply in every community 

 

168 BCE MACCABEES  

7. Talmud Bavli, Shabbos 21b 

דלא למספד בהון ודלא להתענות בהון. מאי חנוכה? דתנו רבנן: בכ"ה בכסליו יומי דחנוכה תמניא אינון, 
שכשנכנסו יוונים להיכל טמאו כל השמנים שבהיכל, וכשגברה מלכות בית חשמונאי ונצחום, בדקו ולא מצאו 

אלא פך אחד של שמן שהיה מונח בחותמו של כהן גדול, ולא היה בו אלא להדליק יום אחד, נעשה בו נס 
 ם ועשאום ימים טובים בהלל והודאה. והדליקו ממנו שמונה ימים. לשנה אחרת קבעו

8. Rambam, Megilah 3:1 

בבית שני כשמלכו יון גזרו גזרות על ישראל ובטלו דתם ולא הניחו אותם לעסוק בתורה ובמצות, ופשטו ידם בממונם 
חם ובבנותיהם ונכנסו להיכל ופרצו בו פרצות וטמאו הטהרות, וצר להם לישראל מאד מפניהם ולחצום לחץ גדול עד שרי

עליהם אלקי אבותינו והושיעם מידם והצילם וגברו בני חשמונאי הכהנים הגדולים והרגום והושיעו ישראל מידם והעמידו 
 מלך מן הכהנים וחזרה מלכות לישראל יתר על מאתים שנה עד החורבן השני.

19 BCE HEROD 

9. Talmud Bavli, Baba Basra 3b-4a 

 כל: דאמר קלא בת גברא ההוא שמע חד יומא. תינוקת באותה עיניו נתן, הוה חשמונאי דבית עבדא הורדוס
 דקא ינוקתא ההיא חזת כי. ינוקתא לההיא ושיירה מרותיה לכולהו קטלינהו קם, מצלח השתא דמריד עבדא

, הוא עבדא - קאתינא חשמונאי מבית ואמר דאתי מאן כל: אמרה, קלא ורמא לאיגרא סליקא, למינסבה בעי
. בדובשא שנין שבע טמנה. לארעא מאיגרא נפלה ינוקתא וההיא, ינוקתא ההיא אלא מינייהו אישתיירא דלא

 ודאמרי; ליצריה ליתוביה - דטמנה הא, עליה בא לה דאמרי. עליה בא לא: דאמרי איכא, עליה בא: דאמרי איכא
 תשים יךאח מקרב+ ז"י דברים+ דריש מאן: אמר. נסב מלך בת: דנאמרו היכי כי - דטמנה האי, עליה בא לא לה

 .מניה עצה למשקל בוטא בן לבבא שבקיה, רבנן לכולהו קטלינהו קם, רבנן? מלך עליך

 קא מאי בישא עבדא האי מר חזי: אמר, קמיה ויתיב אתא חד יומא. לעיניה נקרינהו, דיילי כלילא ליה אהדר
. תקלל אל מלך מדעךב גם'+ י קהלת:[ +כתיב, ]ליה אמר! מר נלטייה: ל"א? ליה אעביד מאי: ליה אמר! עביד
, עשיר תקלל אל משכבך ובחדרי'+ י קהלת: +וכתיב, בעלמא עשיר וליהוי: ל"א! הוא מלך לאו האי: ליה אמר
 עושה לאו והאי, עמך מעשה בעושה: ל"א. תאור לא בעמך ונשיא+ ב"כ שמות: +וכתיב, נשיא אלא יהא ולא

 דאזיל איניש ליכא: ל"א. מיניה מסתפינא: ל"א! עמך מעשה
 כי'+ י קהלת: +כתיב, ל"א. יתיבנא ואת דאנא, ליה לימאד

 אנא: ל"א. דבר יגיד כנפים ובעל הקול את יוליך השמים עוף
 קטילנא הוה לא האי כולי רבנן דזהרי ידענא הואי אי, הוא
 אורו כבה הוא: ל"א? גברא דההוא תקנתיה מאי השתא, להו
 ילך ,אור ותורה מצוה נר כי'+ ו משלי: +דכתיב, עולם של

 כל אליו ונהרו'+ ב ישעיהו: +דכתיב, עולם של באורו ויעסוק
, עולם של עינו סימא הוא: ל"א הכי, דאמרי איכא. הגוים
 ויתעסק ילך, העדה מעיני אם והיה+ ו"ט במדבר: +דכתיב
 את מחלל הנני+ ד"כ יחזקאל: +דכתיב, עולם של בעינו

, ותאממלכ מסתפינא: ל"א. עיניכם מחמד עוזכם גאון מקדשי
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 [.ליה] ובניית[ ליה] סתרית והכי אדהכי, שתא ולהדר שתא וליעכב שתא וליזיל, שליחא שדר: ל"א

10. Talmud Bavli, Sukkah 51b 

 זה: חסדא רב ואיתימא אביי אמר -? היא מאי, מעולם מפואר בנין ראה לא בבנינו המקדש בית ראה שלא מי
 .הורדוס בנין

11. Josephus Antiquities of the Jews - Book XV :CHAPTER 11. 

HOW HEROD REBUILT THE TEMPLE AND RAISED IT HIGHER AND MADE IT MORE 
MAGNIFICENT THAN IT WAS BEFORE; AS ALSO CONCERNING THAT TOWER WHICH HE 

CALLED ANTONIA. 

1. AND now Herod, in the eighteenth year of his reign, and after the acts already mentioned, undertook a 
very great work, that is, to build of himself the temple of God, (22) and make it larger in compass, and to 
raise it to a most magnificent altitude, as esteeming it to be the most glorious of all his actions, as it really was, 
to bring it to perfection; and that this would be sufficient for an everlasting memorial of him; but as he knew 
the multitude were not ready nor willing to assist him in so vast a design, he thought to prepare them first by 
making a speech to them, and then set about the work itself; so he called them together, and spake thus to 
them: "I think I need not speak to you, my countrymen, about such other works as I have done since I came 
to the kingdom, although I may say they have been performed in such a manner as to bring more security to 
you than glory to myself; for I have neither been negligent in the most difficult times about what tended to 
ease your necessities, nor have the buildings. I have made been so proper to preserve me as yourselves from 
injuries; and I imagine that, with God's assistance, I have advanced the nation of the Jews to a degree of 
happiness which they never had before; and for the particular edifices belonging to your own country, and 
your own cities, as also to those cities that we have lately acquired, which we have erected and greatly 
adorned, and thereby augmented the dignity of your nation, it seems to me a needless task to enumerate them 
to you, since you well know them yourselves; but as to that undertaking which I have a mind to set about at 
present, and which will be a work of the greatest piety and excellence that can possibly be undertaken by us, I 
will now declare it to you. Our fathers, indeed, when they were returned from Babylon, built this temple to 
God Almighty, yet does it want sixty cubits of its largeness in altitude; for so much did that first temple which 
Solomon built exceed this temple; nor let any one condemn our fathers for their negligence or want of piety 
herein, for it was not their fault that the temple was no higher; for they were Cyrus, and Darius the son of 
Hystaspes, who determined the measures for its rebuilding; and it hath been by reason of the subjection of 
those fathers of ours to them and to their posterity, and after them to the Macedonians, that they had not the 
opportunity to follow the original model of this pious edifice, nor could raise it to its ancient altitude; but 
since I am now, by God's will, your governor, and I have had peace a long time, and have gained great riches 
and large revenues, and, what is the principal filing of all, I am at amity with and well regarded by the 
Romans, who, if I may so say, are the rulers of the whole world, I will do my endeavor to correct that 
imperfection, which hath arisen from the necessity of our affairs, and the slavery we have been under 
formerly, and to make a thankful return, after the most pious manner, to God, for what blessings I have 
received from him, by giving me this kingdom, and that by rendering his temple as complete as I am able." 

68 CE  ROME AND DESTRUCTION 

12. Josephus, Wars of the Jews 7:1:1 

HOW THE ENTIRE CITY OF JERUSALEM WAS DEMOLISHED, 

EXCEPTING THREE TOWERS; AND HOW TITUS COMMENDED HIS 

http://www.ccel.org/j/josephus/works/ant-15.htm#EndNote_ANT_15.22b


 
Rabbi Ya’akov Trump 6 

SOLDIERS IN A SPEECH MADE TO THEM, AND DISTRIBUTED 

REWARDS TO THEM AND THEN DISMISSED MANY OF THEM. 

1. NOW as soon as the army had no more people to slay or to plunder, because there remained none to be 
the objects of their fury, (for they would not have spared any, had there remained any other work to be 
done,) Caesar gave orders that they should now demolish the entire city and temple, but should leave as many 
of the towers standing as were of the greatest eminency; that is, Phasaelus, and Hippicus, and Mariamne; and 
so much of the wall as enclosed the city on the west side. This wall was spared, in order to afford a camp for 
such as were to lie in garrison, as were the towers also spared, in order to demonstrate to posterity what kind 
of city it was, and how well fortified, which the Roman valor had subdued; but for all the rest of the wall, it 
was so thoroughly laid even with the ground by those that dug it up to the foundation, that there was left 
nothing to make those that came thither believe it had ever been inhabited. This was the end which Jerusalem 
came to by the madness of those that were for innovations; a city otherwise of great magnificence, and of 

mighty fame among all mankind.  

135 CE  AELIA CAPITOLINA 

13. http://www.britannica.com/place/Aelia-Capitolina  

Aelia Capitolina,  city founded in ad 135 by the Romans 

on the ruins of Jerusalem, which their forces, under 

Titus, had destroyed in ad 70. The name was given, 

after the Second Jewish Revolt (132–135), in honour of 

the emperor Hadrian (whose nomen, or clan name, was 

Aelius) as well as the deities of the Capitoline Triad 

(Jupiter, Juno, and Minerva). A sanctuary to Jupiter was 

built on the Temple Mount, and statues of Roman 

deities were erected in the city, in intentional violation 

of Old Testament law. The area was walled and a large 

foreign population imported; Jews were generally 

forbidden entrance to the city. The present walls of the 

Old City of Jerusalem follow the layout of the Roman 

walls. The name was used until Christianity became the 

official religion of the Roman Empire in the 4th 

century. 

312 CE  CHRISTIANITY 

14. National Geographic http://www.nationalgeographic.com/lostgospel/timeline_10.html  

Emperor Constantine I is often credited with converting the Roman 

Empire to Christianity. In fact, though he ended the persecution of 

Christians and eventually converted, some historians debate the true 

nature of his faith. 

His association with Christianity began with a fateful battle for control of 

the Western Roman Empire. Constantine faced Western Roman Emperor 

http://www.britannica.com/place/Aelia-Capitolina
http://www.britannica.com/place/Jerusalem
http://www.britannica.com/event/Second-Jewish-Revolt
http://www.britannica.com/biography/Hadrian
http://www.britannica.com/place/Jerusalem
http://www.nationalgeographic.com/lostgospel/timeline_10.html
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Maxentius at the Tiber River's Mulvian Bridge in A.D. 312. Fourth-century historian and bishop Eusebius of 

Caesarea reported that before the great battle Constantine saw a flaming cross in the sky bearing the words 

"in this sign thou shalt conquer." Constantine did indeed conquer, routing and killing his enemy on a day 

that loomed large not only for the emperor but for the Christian faith. 

The next year Constantine, now the Western Roman Emperor, and Eastern Roman Emperor Licinius signed 

the Edict of Milan, which finally ensured religious tolerance for Christians. The agreement granted freedom 

of worship to all, regardless of deity, and brought an end to the Age of Martyrs, which had begun after 

Jesus' death. Christians were also given specific legal rights such as the return of confiscated property and 

the right to organize dedicated churches. 

After unifying the Roman Empire under his rule in A.D. 324, Constantine rebuilt his seat of his power in 

largely Christian Byzantium, which was renamed Constantinople and today is Istanbul. The growth of a 

Christian ruling class under Constantine ensured the faith's increasing and enduring prominence through the 

Roman, and later Byzantine, Empire. 

15. Catholic Encylopedia http://www.newadvent.org/cathen/07425a.htm  

Holy Sepulchre refers to the tomb in which the Body of Jesus 

Christ was laid after His death upon the Cross. 

The Evangelists tell us that it was Joseph of 

Arimathea's own new monument, which he had hewn out 

of a rock, and that it was closed by a great stone rolled to 

the door (Matthew 27:60; Mark 15:46;Luke 23:53). It was in 

a garden in the place of the Crucifixion, and was nigh to 

the Cross (John 19:41, 42) which was erected outside the 

walls of Jerusalem, in the place called Calvary (Matthew 

27:32; Mark 15:20; John 19:17; cf. Hebrews 13:12), but 

close to the city (John 19:20) and by a street (Matthew 

27:39; Mark 15:29). That it was outside the city 

is confirmed by the well-known fact that the Jews did not permit burial inside the city except in the case of their kings. 

No further mention of the place of the Holy Sepulchre is found until the beginning of the fourth century. But nearly all 

scholars maintain that theknowledge of the place was handed down by oral tradition, and that the correctness of 

this knowledge wasproved by the investigations caused to be made in 326 by the Emperor Constantine, who then 

marked the site for future ages by erecting over the Tomb of Christ a basilica, in the place of which, according to an 

unbroken written tradition, now stands the church of the Holy Sepulchre. … 

The edifice built over the Holy Sepulchre by Constantine was dedicated in 336. The Holy Sepulchre, separated by 

excavation from the mass of rock, and surmounted by a gilded dome, was in the centre of a rotunda 65 feet in diameter. 

The basilica, extending eastward from this to a distance of 250 feet, embraced Calvary in its south aisle. An atrium and a 

propylaeum gave a total length of 475 feet. The magnificent monument was destroyed by fire in 614, during 

the Persian invasion under Chosroes II. Two hundred years later new buildings were begun by the Abbot Modestus and 

finished, in 626, with the aid of the Patriarch of Alexandria, who had sent money and one thousand workmen 

to Jerusalem. These buildings were destroyed by the Mohammedans in 1010. Smaller churches were erected in 1048, and 

stood intact until the crusaders partly removed them and partly incorporated them in a magnificentbasilica that was 

completed in 1168. As in the basilica of Constantine, so also in that of the crusaders, a rotunda at the western end rose 

over the Holy Sepulchre. This basilica was partially destroyed by fire in 1808, when the rotunda fell in upon the 

Sepulchre. A new church designed by the Greek architect, Commenes, and built at the expense 

of Greeks and Armenians, was dedicated in 1810. The dome of its rotunda was rebuilt in 1868, France, Russia, 

and Turkey defraying the expenses. In the middle of this rotunda is the Tomb of Christ, enclosed by the monument built 

in 1810 to replace the one destroyed then. 

http://www.newadvent.org/cathen/07425a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/14773b.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08374c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08374c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/05645a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08520a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08520a.htm
http://www.newadvent.org/bible/mat027.htm#vrs60
http://www.newadvent.org/bible/mar015.htm#vrs46
http://www.newadvent.org/bible/luk023.htm#vrs53
http://www.newadvent.org/bible/joh019.htm#vrs41
http://www.newadvent.org/cathen/08344a.htm
http://www.newadvent.org/bible/mat027.htm#vrs32
http://www.newadvent.org/bible/mat027.htm#vrs32
http://www.newadvent.org/bible/mar015.htm#vrs20
http://www.newadvent.org/bible/joh019.htm#vrs17
http://www.newadvent.org/bible/heb013.htm#vrs12
http://www.newadvent.org/bible/joh019.htm#vrs20
http://www.newadvent.org/bible/mat027.htm#vrs39
http://www.newadvent.org/bible/mat027.htm#vrs39
http://www.newadvent.org/bible/mar015.htm#vrs29
http://www.newadvent.org/cathen/08399a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08673a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08673a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/12454c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/04295c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/02325a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/05100b.htm
http://www.newadvent.org/cathen/11549a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/01300b.htm
http://www.newadvent.org/cathen/10424a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/04543c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/04543c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/01736b.htm
http://www.newadvent.org/cathen/05100b.htm
http://www.newadvent.org/cathen/06166a.htm
http://www.newadvent.org/cathen/13231c.htm
http://www.newadvent.org/cathen/08374c.htm
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638 CE  MOSLEM CONQUEST OF YERUSHALAYIM 

16. Quran, Chapter 17 (Al-Isra) verse 1 

Exalted is He who took His Servant by night from al-

Masjid al-Haram to al-Masjid al-Aqsa, whose 

surroundings We have blessed, to show him of Our 

signs. Indeed, He is the Hearing, the Seeing. 

 

17. Sahih al-Bukhari, Volume 5, Book 58, 

Number 226 

Narrated Jabir bin 'Abdullah: That he heard God's 

Apostle saying, "When the people of Quraish did not believe me (i.e. the story of my Night Journey), 

I stood up in Al-Hijr and God displayed Jerusalem in front of me, and I began describing it to them 

while I was looking at it." 

688-91 CE  CONSTRUCTION OF DOME OF THE ROCK 

18. Sefer Chasidim 

1010 CE

 

 

1099CE CRUSADERS CONQUER JERUSALEM 

https://en.wikipedia.org/wiki/Sahih_al-Bukhari
https://en.wikipedia.org/wiki/Jabir_ibn_Abd-Allah
https://en.wikipedia.org/wiki/Quraysh_(tribe)
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1115-42CE  TEMPLUM DOMINI   

19.  Desmond Seward, The Monks of War, Penguin 

Books, London, 1972  

Jerusalem was stormed in July 1099. The 

rabid ferocity of its sack showed just how 

little the Church had succeeded in 

Christianizing atavistic instincts. The entire 

population of the Holy City was put to the 

sword, Jews as well as Moslems, 70,000 

men, women and children perished in a 

holocaust, which raged for three days. In 

places men waded in blood up to their ankles 

and horsemen were splashed by it as they 

rode through the streets. 

1120 CE  FORMATION OF KNIGHTS TEMPLAR  

20. Albert Pike, Morals and Dogma, The Roberts Publishing Co., Washington, 1871.  

In 1118, nine Knights Crusaders in the East, among whom were Geoffroi de Saint-

Omer and Hughes de Payens, consecrated themselves to religion, and took an oath 

between the hands of the Patriarch of Constantinople, a See always secretly or openly 

hostile to that of Rome from the time of Photius. The avowed object of the Templars was 

to protect the Christians who came to visit the Holy Places: their secret object was 

the rebuilding of the Temple of Solomon on the model prophesied by Ezekiel... 
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11651165 CE   THE TRAVELS OF BINYAMIN OF TUDELA 
21. The Journeys of Binyamin of Tudela 

 

 

http://www.sacred-texts.com/jud/mhl/mhl20.htm  

http://www.sacred-texts.com/jud/mhl/mhl20.htm
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THE TRAVELS OF BENJAMIN OF TUDELA 
One parasang to Gran David, formerly the large city of Gibeon. It contains no Jewish inhabitants. From 

thence it is three parasangs to Jerusalem, a small city strongly fortified with three walls. It contains a 

numerous population, composed of Jacobites, Armenians, Greeks, Georgians, Franks, and indeed of people 

of all tongues. The dyeing-house is rented by the year, and the exclusive privilege of dyeing is purchased from 

the king by the Jews of Jerusalem, two hundred of whom dwell in one corner of the city, under the tower of 

David. About ten yards of the base of this building are very ancient, having been constructed by our 

ancestors; the remaining part was added by the Mohammedans. The city contains no building stronger than 

the tower of David. There are at Jerusalem two hospitals, which support four hundred knights, and afford 

shelter to the sick; these are provided with everything they may want, both during life and in death; the 

second is called the hospital of Solomon, being the palace originally built by King Solomon. This hospital also 

harbors and furnishes four hundred knights, 12 who are ever ready to wage war, over and above those 

knights who arrive from the country of the Franks and other parts of Christendom. These generally have 

taken a vow upon themselves to stay a year or two, and they remain until the period of their vow is expired. 

The large place of worship, called Sepulcher, and containing the sepulcher of that man, 13 is visited by all 

pilgrims. Jerusalem has four gates, called the gates of Abraham, David, Sion, and Jehoshaphat. The latter 

stands opposite the place of the holy temple, which is occupied at present by a building called Templo 

Domino. Omar Ben Al-Khataab erected a large and handsome cupola over it, and nobody is allowed to 

introduce any image or painting into this place, it being set aside for prayers only. In front of it you see the 

western wall, one of the walls which formed the Holy of Holies of the ancient temple; it is called the Gate of 

Mercy, and all Jews resort thither to say their prayers near the wall of the court-yard. At Jerusalem you also 

see the stables erected by Solomon, and which formed part of his house. Immense stones have been 

employed in this fabric, the like of which are nowhere else to be met with. You further see to this day vestiges 

of the canal near which the sacrifices were slaughtered in ancient times; and all Jews inscribe their name upon 

an adjacent wall. If you leave the city by the gate of Jehoshaphat, you may see the pillar erected on Absalom's 

place, and the sepulcher of King Uzziah, and the great spring of Shiloah, which runs into the brook Kedron. 

Over this spring is a large building erected in the times of our forefathers. Very little water is found at 

Jerusalem; the inhabitants generally drink rain-water, which they collect in their houses. 

1187 CE  Saladin conquers Yerushalayim 

 

1260 CE MAMLUKS ENHANCE HARAM  

http://www.sacred-texts.com/jud/mhl/mhl20.htm#fn_27
http://www.sacred-texts.com/jud/mhl/mhl20.htm#fn_28
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22. Ramban, Letter to his son 

After the Disputation of Barcelona, Nahmanides was exiled from Aragon, and in 1267 he 

made aliyah to the Land of Israel. In an letter to his son, he described the Jewish community of 

Jerusalem devastated by the Crusades: 

 “Many are its forsaken places, and great is the desecration. The more sacred the place, the greater 

the devastation it has suffered. Jerusalem is the most desolate place of all. ... There are ten men who 

meet on the Sabbaths they hold services at their home. ... Even in its destruction, it is an exceedingly 

good land.” 

 

1520-36  SULEIMAN THE MAGNIFICENT STRENGTHENED 

THE HARAM 

 

 

 

 

 

 

 

23. Mark Twain, Innocents Abroad, Chapter LIII 

The population of Jerusalem is composed of Moslems, Jews, 

Greeks, Latins, Armenians, Syrians, Copts, Abyssinians, Greek 

Catholics, and a handful of Protestants. One hundred of the latter 

sect are all that dwell now in this birthplace of Christianity. The 

nice shades of nationality comprised in the above list, and the 

languages spoken by them, are altogether too numerous to 

mention. It seems to me that all the races and colors and tongues 

https://en.wikipedia.org/wiki/Disputation_of_Barcelona
https://en.wikipedia.org/wiki/Aragon
https://en.wikipedia.org/wiki/Aliyah
https://en.wikipedia.org/wiki/Land_of_Israel
https://en.wikipedia.org/wiki/Yishuv
https://en.wikipedia.org/wiki/Crusades
https://en.wikipedia.org/wiki/Minyan
https://en.wikipedia.org/wiki/Shabbat
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of the earth must be represented among the fourteen thousand souls that dwell in Jerusalem. Rags, 

wretchedness, poverty and dirt, those signs and symbols that indicate the presence of Moslem rule 

more surely than the crescent-flag itself, abound. Lepers, cripples, the blind, and the idiotic, assail you 

on every hand, and they know but one word of but one language apparently—the eternal "bucksheesh." 

To see the numbers of maimed, malformed and diseased humanity that throng the holy places and 

obstruct the gates, one might suppose that the ancient days had come again, and that the angel of the 

Lord was expected to descend at any moment to stir the waters of Bethesda. Jerusalem is mournful, and 

dreary, and lifeless. I would not desire to live here. 

 

1917  BRITISH CONQUER  YERUSHALAYIM  

 

Allenby enters Jerusalem 1917. Jewish Legion soldiers at the Western Wall after taking part in 1917 

British conquest of Jerusalem 
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1896 28,112 8,560 8,748 45,420 Calendar of Palestine for the year 5656 Harrel and Stendel, 1974 

1922 33,971 13,413 14,669 62,578 Census of Palestine (British) Harrel and Stendel, 1974 

 

 

1929 ARAB RIOTS 

 

Published 1929: "Trouble in Palestine-

fanatic Arabs massacre Jews in streets of Jerusalem" 



 
Rabbi Ya’akov Trump 15 

24. http://www.camera.org/index.asp?x_context=2&x_outlet=118&x_article=1691  

Between 1918 and 1928, the Jewish population in Palestine doubled, to about 150,000. Palestinian Arabs were 
concerned about this and their leaders, with Haj Amin al Husseini at the forefront, fanned the flames of 
hatred and suspicion. Husseini, now the Grand Mufti of Jerusalem, used the Western (Wailing) Wall — the 
last remnant of the Jewish Holy Temple compound — as a focal point for his anti-Zionist campaign. 

In September 1928, a small group of Jews erected a "mechitza" (a divider to separate men and women during 
prayers) for Yom Kippur prayers at the Western Wall. The British forcibly dismantled the divider, but 
Husseini used this incident as a pretext to incite Muslims. He accused the Jews of attempting to seize Muslim 
holy sites, including the al Aqsa Mosque. 

A virulent propaganda campaign calling for jihad against the Jews 
resulted in the frequent beating and stoning of Jews worshipping at the 
Wall and culminated in widespread, murderous riots across Palestine in 
August 1929. 

August 15, 1929 was Tisha B'Av, the day on which Jews commemorate 
the destruction of the Holy Temple. Thousands of Jews marched to the 
Wall to protest British restrictions on Jewish prayer there, and to 
reaffirm their Jewish connection to the holy site. They displayed their 
nationalistic fervor by singing Hatikvah (later to become Israel's 
national anthem). The following day, mobs of armed Arab worshippers 

inflamed by anti-Jewish sermons, fell upon Jewish worshippers at the Wall, destroying Jewish prayer books 
and notes placed between the stones of the wall. On August 17, a Jewish boy was killed by Arabs during 
ensuing riots in the Jerusalem neighborhood of Bukharan. 

According to the Davar newspaper of August 20, 1929, incitement against the Jews was rampant, especially in 
the Jerusalem and Hebron area. Rumors were spread that Jews had cursed Islam and intended to take over 
their holy places; Muslims were told that it was their duty to take revenge. "Defend the Holy Places" became 
the battle cry.  

On August 23, more than 1000 Arabs launched attacks on Jews 
throughout Jerusalem. Forty-seven people were killed. This was 
followed by widespread attacks on Jews throughout Palestine. 
Again, the British forbade Jews to organize armed self-defense 
units and within several days, 133 Jews had been killed and 339 
wounded. Arab attackers sustained high numbers of casualties 
(116), almost all of whom were killed by British police trying to 
quell the violence. Jewish leaders reported that Arab attacks 
showed evidence of organized warfare; Arab assaults on Jewish 
communities extended from as far south as Hebron to Haifa, Safed, Mahanaim and Pekiin in the north. A 
state of emergency was declared and martial law was imposed by the British. 

1948 STATE OF ISRAEL DECLARED.  

Jordan conquers old city and removes all Jews 

 

Arab rioters on Temple Mount, 1929 (from: Pillar of Fire) 

http://www.camera.org/index.asp?x_context=2&x_outlet=118&x_article=1691
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25. O Jerusalem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1967  Har Habayit Beyadeinu 
26. Six Days of War, Michael Oren 
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27. Like Dreamers, Yossi Klein HaLevi 
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Why the Big Secret?  
1. Devarim 12:1-28 

רוּן לַעֲשוֹת בָאָרֶץ אֲשֶר נָתַן ה' אֱ  מְּ פָטִים אֲשֶר תִּשְּ הַמִשְּ תָּהּ כָל הַיָמִים אֲשֶר -אֵלֶה הַחֻקִים וְּ רִשְּ ךָ לְּ לֹקֵי אֲבֹתֶיךָ לְּ
אַבְּ  שִים אֹתָם אֶת אַתֶּם חַיִים עַל הָאֲדָמָה: אַבֵד תְּּ דוּ שָם הַגוֹיִם אֲשֶר אַתֶּם יֹרְּ קֹמוֹת אֲשֶר עָבְּ דוּן אֶת כָל הַמְּ

תֶּם אֶ  שִבַרְּ חֹתָם וְּ בְּ תֶּם אֶת מִזְּ נִתַּצְּ תַחַת כָל עֵץ רַעֲנָן: וְּ בָעוֹת וְּ עַל הַגְּ ת מַצֵבֹתָם אֱלֹהֵיהֶם עַל הֶהָרִים הָרָמִים וְּ
פוּן רְּ מָם מִן הַמָקוֹם הַהוּא: לאֹ תַעֲשוּן כֵן לַה' אֱ  וַאֲשֵרֵיהֶם תִּשְּ תֶּם אֶת שְּ אִבַדְּ גַדֵעוּן וְּ סִילֵי אֱלֹהֵיהֶם תְּּ -בָאֵש וּפְּ
חַר ה' לֹקֵיכֶם: כִי אִם אֶל שוּ וּבָאתָ שָ -אֱ  הַמָקוֹם אֲשֶר יִבְּ רְּ נוֹ תִדְּ שִכְּ מוֹ שָם לְּ טֵיכֶם לָשוּם אֶת שְּ מָה: לֹקֵיכֶם מִכָל שִבְּ

כֹרֹ  בֹתֵיכֶם וּבְּ נִדְּ רֵיכֶם וְּ נִדְּ כֶם וְּ רוּמַת יֶדְּ אֵת תְּּ רֹתֵיכֶם וְּ שְּ אֵת מַעְּ חֵיכֶם וְּ זִבְּ כֶם וַהֲבֵאתֶם שָמָה עֹלֹתֵיכֶם וְּ קַרְּ ת בְּ
נֵי ה' אֱ  תֶּם שָם לִפְּ כֶם: וַאֲכַלְּ צאֹנְּ כֶם אַתֶּם וּבָתֵּיכֶם אֲ -וְּ לַח יֶדְּ כֹל מִשְּ תֶּם בְּ מַחְּ ךָ ה' אֱ לֹקֵיכֶם וּשְּ לֹקֶיךָ: לאֹ -שֶר בֵרַכְּ

נ עֵינָיו: כִי לאֹ בָאתֶם עַד עָתָּה אֶל הַמְּ נוּ עֹשִים פֹה הַיוֹם אִיש כָל הַיָשָר בְּ כֹל אֲשֶר אֲנַחְּ אֶל הַנַחֲלָה תַעֲשוּן כְּ וּחָה וְּ
תֶּ -אֲשֶר ה' אֱ  דֵן וִישַבְּ תֶּם אֶת הַיַרְּ הֵנִיחַ לָכֶם מִכָל -ם בָאָרֶץ אֲשֶר ה' אֱ לֹקֶיךָ נֹתֵן לָךְ: וַעֲבַרְּ כֶם וְּ חִיל אֶתְּ לֹקֵיכֶם מַנְּ

תֶּם בֶטַח: בֵיכֶם מִסָבִיב וִישַבְּ חַר ה' אֹיְּ הָיָה הַמָקוֹם אֲשֶר יִבְּ מוֹ שָם שָמָה תָבִיאוּ אֵת כָל אֲשֶר -אֱ  וְּ שַכֵן שְּ לֹקֵיכֶם בוֹ לְּ
כֶם עוֹלֹתֵי צַוֶּה אֶתְּ תֶּם אָנֹכִי מְּ מַחְּ רוּ לַה': וּשְּ רֵיכֶם אֲשֶר תִּדְּ חַר נִדְּ כֹל מִבְּ כֶם וְּ רֻמַת יֶדְּ רֹתֵיכֶם וּתְּ שְּ חֵיכֶם מַעְּ זִבְּ כֶם וְּ

נֵי ה' אֱ  נַ -לִפְּ שַעֲרֵיכֶם כִי אֵין לוֹ חֵלֶק וְּ הַלֵוִי אֲשֶר בְּ הֹתֵיכֶם וְּ אַמְּ דֵיכֶם וְּ עַבְּ נֹתֵיכֶם וְּ נֵיכֶם וּבְּ ה חֲלָ לֹקֵיכֶם אַתֶּם וּבְּ
אֶה: כָל מָקוֹם אֲשֶר תִּרְּ ךָ פֶן תַּעֲלֶה עֹלֹתֶיךָ בְּ כֶם: הִשָּׁמֶר לְּ חַר ה' אִתְּּ בָטֶיךָ שָם  כִי אִם בַמָקוֹם אֲשֶר יִבְּ אַחַד שְּ בְּ

אָכַ  בַח וְּ ךָ תִּזְּ שְּ כָל אַוַּת נַפְּ צַוֶּךָ: רַק בְּ שָם תַּעֲשֶה כֹל אֲשֶר אָנֹכִי מְּ כַת ה' אֱ תַּעֲלֶה עֹלֹתֶיךָ וְּ בִרְּ תָּ בָשָר כְּ לֹקֶיךָ אֲשֶר -לְּ
כָאַיָל: רַק הַדָם לאֹ תאֹכֵלוּ עַל הָאָרֶץ תִּשְּ  בִי וְּ לֶנוּ כַצְּ הַטָהוֹר יאֹכְּ עָרֶיךָ הַטָמֵא וְּ כָל שְּ ךָ בְּ כֶנוּ כַמָיִם: לאֹ תוּכַל נָתַן לְּ פְּ

תִירֹשְּ  ךָ וְּ גָנְּ שַר דְּ עָרֶיךָ מַעְּ רוּמַת יָדֶךָ: כִי לֶאֱכֹל בִשְּ בֹתֶיךָ וּתְּ נִדְּ דָרֶיךָ אֲשֶר תִּדֹר וְּ כָל נְּ צאֹנֶךָ וְּ ךָ וְּ קָרְּ כֹרֹת בְּ הָרֶךָ וּבְּ יִצְּ ךָ וְּ
נֵי ה' אֱ  לֶנוּ-אִם לִפְּ חַר ה' לֹקֶיךָ תּאֹכְּ הַלֵוִ -אֱ  בַמָקוֹם אֲשֶר יִבְּ ךָ וַאֲמָתֶךָ וְּ דְּ עַבְּ ךָ וּבִתֶּךָ וְּ י אֲשֶר לֹקֶיךָ בוֹ אַתָּה וּבִנְּ

נֵי ה' אֱ  תָּ לִפְּ שָמַחְּ עָרֶיךָ וְּ מָתֶךָ:-בִשְּ ךָ פֶן תַּעֲזֹב אֶת הַלֵוִי כָל יָמֶיךָ עַל אַדְּ לַח יָדֶךָ: הִשָּׁמֶר לְּ כֹל מִשְּ  לֹקֶיךָ בְּ
חִיב ה' אֱ  אַ -כִי יַרְּ לָה בָשָר כִי תְּ תָּ אֹכְּ אָמַרְּ ךָ כַאֲשֶר דִבֶר לָךְ וְּ בוּלְּ ךָ לֹקֶיךָ אֶת גְּ שְּ כָל אַוַּת נַפְּ ךָ לֶאֱכֹל בָשָר בְּ שְּ וֶּה נַפְּ

ךָ חַק מִמְּ חַר ה'תּאֹכַל בָשָר: כִי יִרְּ ךָ -אֱ  הַמָקוֹם אֲשֶר יִבְּ ךָ אֲשֶר נָתַן ה' לְּ ךָ וּמִצאֹנְּ קָרְּ תָּ מִבְּ זָבַחְּ מוֹ שָם וְּ לֹקֶיךָ לָשוּם שְּ
עָרֶיךָ  תָּ בִשְּ אָכַלְּ הַטָהוֹר כַאֲשֶר צִוִּיתִךָ וְּ לֶנוּ הַטָמֵא וְּ אֶת הָאַיָל כֵן תּאֹכְּ בִי וְּ שֶךָ: אַךְ כַאֲשֶר יֵאָכֵל אֶת הַצְּ כֹל אַוַּת נַפְּ בְּ

לאֹ תאֹכַל הַנֶפֶש עִם הַבָשָר: לאֹ  תִּי אֲכֹל הַדָם כִי הַדָם הוּא הַנָפֶש וְּ בִלְּ לֶנוּ: רַק חֲזַק לְּ דָו יאֹכְּ לֶנוּ עַליַחְּ הָאָרֶץ  תּאֹכְּ
עֵינֵי ה': רַ  בָנֶיךָ אַחֲרֶיךָ כִי תַעֲשֶה הַיָשָר בְּ ךָ וּלְּ מַעַן יִיטַב לְּ לֶנוּ לְּ כֶנוּ כַמָיִם: לאֹ תּאֹכְּ פְּ ךָ תִּשְּ יוּ לְּ ק קָדָשֶיךָ אֲשֶר יִהְּ

דָרֶיךָ תִּשָא וּבָאתָ  חַר ה' וּנְּ עָשִיתָ עֹלֹתֶיךָ הַבָ אֶל הַמָקוֹם אֲשֶר יִבְּ בַח ה' אֱ : וְּ הַדָם עַל מִזְּ בָחֶיךָ יִשָּׁפֵךְ -שָר וְּ דַם זְּ לֹקֶיךָ וְּ
בַח ה' אֱ  ךָ -עַל מִזְּ מַעַן יִיטַב לְּ צַוֶּךָ לְּ בָרִים הָאֵלֶה אֲשֶר אָנֹכִי מְּ תָּ אֵת כָל הַדְּ שָמַעְּ מֹר וְּ הַבָשָר תּאֹכֵל: שְּ בָנֶיךָ לֹקֶיךָ וְּ וּלְּ

עֵינֵי ה' אֱ אַחֲרֶיךָ עַד עוֹלָם כִי תַעֲשֶ  הַיָשָר בְּ       לֹקֶיךָ:-ה הַטוֹב וְּ
2.  Sefer Moreh Nevuchim III:45 

שאברהם צוה , כ שהמקום אשר ייחדו אברהם בנבואה היה ידוע אצל משה רבינו ואצל רבים"ואין ספק אצלי ג
הכא ' קדם הואמר , ופלח וצלי אברהם תמן באתרא ההוא, כמו שבאר המתרגם ואמר, אותם שיהיה בית עבודה

' אבל רמז אליו ואמר אל המקום אשר יבחר ה, ואשר לא התבאר בתורה ולא נזכר בפרט', יהון פלחין דריא וכו
כשידעו שזה  שלא יחזיקו בו האומות וילחמו עליו מלחמה חזקה ,האחת מהן, יש בו אצלי שלש חכמות', וגו

. וישחיתוהו בכל יכלתם הוא בידם עתהשלא יפסידוהו מי ש ,והשנית. המקום מן הארץ הוא תכלית התורה
והיה נופל עליו מן המחלוקת , שלא יבקש כל שבט היותו בנחלתו ולמשול בו ,והיא החזקה שבהם, והשלישית

ולזה באה המצוה שלא יבנה בית הבחירה אלא אחר הקמת מלך שיצוה , והקטטה כמו שנפל בבקשת הכהונה
 .פטיםכמו שבארנו בספר שו, לבנותו ותסתלק המחלוקת

3. Klei Yakar, Devarim 12:4 

. א בספרו"זכרם מהרי, נתן הרב המורה שלשה טעמים בדבר, ולא גילה את המקום מיד'" אשר יבחר ה"ומה שנאמר 
' ה"וקרא שמו " על אחד ההרים אשר אומר אליך"כי אפילו לאברהם לא גילה מיד ואמר , ואומר אני שיש סוד בדבר

וקרוב לשמוע שלכך לא גילהו שלא ינהגו בזיון בשילה ונוב וגבעון . איתנו יודע עד מה כי הוא יתברך הרואה ואין" יראה
 .כשידעו בבירור שלא זו הנחלה והמנוחה


